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Tommaso Braccini (Università di Siena) — tommaso.braccini@unisi.it

‘Foy grecque’: il miraggio delle biblioteche di Costantinopoli e il fantasma del Libro di 

Lazzaro, pp. 7-23.

Abstract. The myth of the libraries of Constantinople continued to “sell well” among 

European collectors in the sixteenth century. There was no shortage of scam attempts, 

such as those witnessed by the French ambassador in Venice, Guillaume Pellicier, and 

with all likelihood the amazing library catalogues contained in the manuscript Wien, ÖNB, 
Historicus graecus 98 were also conceived for similar purposes. One of them even 

featured a memorial, attributed to none other than the Lazarus risen from the dead, which 

would have been secreted by the Apostles and popes, according to a rumor which was 

perhaps reminiscent of the story of the Sibylline Books. The mention of this fabulous text, 

however, also reflected the pride of the ancient, albeit decayed, Greek intellectual capital 
of the Mediterranean.

Keywords. Libraries; Constantinople; Lazarus; Folktales; Greek manuscripts; Urban 

legends

Gianmario cattaneo (Università del Piemonte Orientale) — gianmario.cattaneo@unipo.it

Guglielmo Sirleto, Ricciardo Cervini, Roberto Bellarmino: una lettera sirletiana ‘ritrovata’ 
nel fondo Cossilla della Biblioteca Civica di Torino (con appendice di spigolature 
sirletiane), pp. 25-38.

Abstract. The article deals with a letter written by the future cardinal Guglielmo Sirleto 

(1514-1585) to Alessandro Cervini concerning Ricciardo Cervini and Robert Bellarmine 

and their joining the Society of Jesus. This letter was mentioned in Daniello Bartoli’s Life 
of Robert Bellarmine (1678), but then it went lost: now the author has re-discovered it in 

Turin’s Biblioteca Civica, among the documents of the “Fondo Cossilla”. An edition of 

Sirleto’s letter with a commentary is offered, together with an appendix containing a series 

of critical notes to some texts regarding Sirleto, Marcello Cervini and their entourage.

Keywords. Guglielmo Sirleto; Robert Bellarmine; Society of Jesus; Biblioteca Civica 

Centrale of Turin; Pope Marcellus II Cervini.
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Attilio cicchella (Università di Torino) — attilio.cicchella@unito.it

Thomas Persico (Università di Bergamo) — thomas.persico@unibg.it

Per l’edizione dei Cantari sulla «Legenda aurea» di Cristofano Guidini (Rieti, Bibl. 
Paroniana, ms. i.2.45), pp. 39-105.

Abstract. The essay is the first critical analysis of the collection of cantari on the Legenda 
aurea preserved in the cod. Rieti, Bibl. Paroniana, ms. I.2.45 and attributed to one of 

Catherine of Siena’s disciples, Cristofano di Gano Guidini. After a preliminary study of 

the sylloge and its author, we offer an essay on the edition containing the only extant texts, 

respectively at the beginning and at the end of the collection (I. Di santo Andrea; LXXXII. 

De santa Caterina). The texts are accompanied by some remarks on their sources and 

metrics.

KeywordsKeywords. Cantari; Legenda aurea; hagiography; Iacopo da Varazze; Cristofano Guidini; 

Caterina da Siena.

Matteo luti (CNR - Istituto Opera del Vocabolario Italiano) — luti@ovi.cnr.it

Marco Veneziale (Universität Zürich) — marco.veneziale@uzh.ch

Il manoscritto Madrid, BNE, 1560 e la tradizione tirrenica dell’Albertano romanzo, pp. 

107-137.

Abstract. This essay examines the manuscript 1560 (late 13th century), preserved in the 

Biblioteca Biblioteca Nacional de España in Madrid. The manuscript is a Latin witness 

of the Moral Treatises by Albertano da Brescia. By retracing the Latin and vernacular 

tradition of the text, we argue that the context of production of the examined manuscript 

is the Pisan-Genoese workshop.

KeywordsKeywords. Medieval vernacular translations (volgarizzamenti); Albertano da Brescia; 

Manuscript production in Genoa; Manuscrit decoration; Textual Criticism.

Marco Maulu (Università di Sassari)  — mmaulu@uniss.it

Certes se je voloie lor propretez dire. Un poème misogyne inédit du manuscrit BnF, fr. 
25545, pp. 139-150.

Abstract. This contribution focuses on an as yet unedited misogynist poem included in a 

miscellaneous manuscript, the Bnf, fr. 25545. The text itself was probably composed at 

the beginning of the 13th century. Despite its shortness, some linguistic features indicate a 

possible Picard origin. The primary source of this composition is the well-known renowned 

misogynist poem known as Chastie-musart.
KeywordsKeywords. Manuscript Bnf fr. 25545; Misogyny; Chastie-musart; Critical edition; Unicum.
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Marco Merlo (Museo delle Armi “Luigi Marzoli” di Brescia) — marco.merlo03@gmail.com

Iscrizioni e tipologie scrittorie su spade dal IX al XV secolo, pp. 151-199.

Abstract. Sword inscribing represent a vast and complex phenomenon throughout the 

Middle Ages. Soviet scholars had imprinted functional subdivisions between the different 

types of swords of different eras, between “Frankish” and “Romanesque” swords. This 

subdivision was also functional for the analysis of the inscriptions, allowing a further 

classification into 9 types (to which signatures are added) precisely on the basis of the 
texts carved on the blades. The variety of texts is abundant, and for the most part it is 

still difficult to work out other, more functional criteria for their classification. However, 
considering their graphic forms, sword inscribing turns out to be a phenomenon of 

European significance, featuring widely shared texts, characters and decorations, also 
found in contemporary iconography. The same method is applied to Gothic swords from 

the fourteenth century up to the beginning of the sixteenth century, which were enriched 

with inscriptions on other elements besides the blade (pommels, hilts, rain guards and 

grips). A complex picture emerges, which sheds light not only on the evolution of arms 

and military fields, but also on the cultural, textual, paleographic, linguistic and artistic 
aspetcts of the phenomenon.

KeywordsKeywords. Swords; Frankish; Romanesque; Gothic; Inscriptions.

G. Matteo roccati (Università di Torino) — giovanni.roccati@unito.it

Fortune ailée : en marge de l’édition de la Moralité de fortune et povreté, pp. 201-247.

Abstract. A detail in the text of the Moralité de Fortune et Povreté (dating back to the 

third quarter of the 15th century) shows that Fortune is winged. Such a representation, 

which refers to the classical goddess and which will be taken up in the Renaissance, was 

new at the time: in the Middle Ages Fortune had no wings and its constant attribute was 

the wheel. The article examines the textual and iconographic medieval testimonies of the 

representation of Fortune. A miniature of the Chevalier errant by Thomas de Saluces, 

produced in the workshop of the Master of the Cité des Dames, seems to be at the origin 

of the evolution of the figure, an evolution which remained marginal throughout the 
15th century, but that appears in the illustration of some manuscripts, such as Laurent de 

Premierfait’s translation of Boccaccio’s De casibus virorum illustrium and, possibly, in 

Christine de Pizan’s Livre de la mutacion de Fortune.

Keywords. Iconography; Maître de la Cité des dames; Giovanni Boccaccio; Tommaso di 

Saluzzo; Christine de Pizan.
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Chiara taVella (Università di Torino - Université Sorbonne-Nouvelle, Paris 3) — 

ch.tavella@unito.it

Le Mystère de la résurrection d’Arnoul Gréban dans sa tradition imprimée : à propos des 
rapports entre les éditions anciennes, pp. 249-280.

Abstract. This paper discusses the ancient editions of Arnoul Gréban’s Mystère de la 
Résurrection and their relations. The analysis of a sample of variants allows us to divide 

the prints into separates groups and to formulate some hypotheses about the editorial 

choices made by publishers or by their collaborators. The results of this first survey show 
that while the text does not feature major variations in content, it was revised several 

times. This fact is particularly interesting because these editions developed in the so-called 

transition period from Middle French to Preclassic French. Their classification is therefore 
a first step towards a more in-depth analysis which will also take into account their graphic 
variants.

Keywords. Medieval theatre; Middle French; Textual bibliography; Ancient editions; 

Book history.

Alessandro Vitale-BroVarone (Università di Torino) — alessandrovitalebrovarone@

gmail.com

Esteve Cristian e i suoi: cinque lingue in contatto ad Avignone (sec. XV-XVII). London, 
Wellcome Library, MS 221 (I parte), pp. 281-315.

Abstract. The contribution is an edition of the diary of a family of Bourg-en-Bresse (a 

Francoprovençal speaking area) who moved to Avignon (Provençal speaking area), a 

multilingual centre (French, Italian, Latin). The remarkable time span of the diary (15th-

19th centuries) allows a diachronical observation of languages in contact, which will be 

detailed in the next issue.

KeywordsKeywords. London, Wellcome Library, MS 221; Latin; French; Franco-Provençal; 

Avignon.
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I.2.45 (già G.III.38): 39, 87
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Vitt. Em. 1416: 67n
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nouv. acq. lat. 669: 123, 124
néerl. 1: 225
Rothschild 2973 (979 a): 
224, 245

Bibliothèque Sainte-Geneviève
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1129: 231, 245
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lipps 3684: 231n
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Dutuit 114: 234, 245
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Sezione Arti Minori 921-
926: 222n, 245
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diathèque centrale)

128 (canzoniere provenzale 
p): 123

Perugia
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1067 (N18): 67n

PhilaDelPhia
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troyes
Bibliothèque municipale (Mé-
diathèque Jacques-Chirac)

471: 231, 246
utrecht

Universiteitsbibliotheek
1335: 234n, 246
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Biblioteca de la Universidad

387: 220n, 246
1327: 220n, 246

vaticano (città Del)
Biblioteca Apostolica Vaticana

Barb. lat. 4065: 59, 66
Ott. gr. 15: 35, 36n
Pal. lat. 1066: 236n, 246
Vat. gr. 1896: 38
Vat. lat. 6177-6178: 26n, 
36-37
Vat. lat. 4776: 236n, 246
Vat. lat. 7320: 235n, 246
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fr. app. 44: 229n, 246
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Cicogna 1333: 115n

washington
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lection, 427: 232n, 246A
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lection, 535: 232n, 246

wien
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122: 225, 246
2352: 236n, 246
2543: 236n, 246
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HM 268: 224, 235n, 246 
HM 936: 224, 246
HM 937: 229, 234, 246
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Russia)

Fr. F. v. XV. 6: 236n, 246
Lat. Q. v. I, 78: 187
Prov. F. v. XIV, 1: 187

siena
Archivio di Stato

Ospedale di Santa Maria 
della Scala, 1188: 40

Biblioteca comunale degli Intro-
nati

I.II.3: 59n
I.II.5: 114n
I.IV.9: 76
I.V.22: 75
I.V.25: 47
I.V.26: 47n
I.VI.4; 113
I.VI.14: 39n 

stuttgart
Württembergische Landesbi-
bliothek

Don. 123: 236n, 246

torino
Biblioteca civica centrale

Fondo Luigi Nomis di Cos-
silla, mazzo 40, fasc. n° 2 
(Guglielmo Sirleto): 25, 30-
33

Biblioteca Nazionale Universi-
taria

L.V.6: 219, 246
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2559: 234n, 246
2560: 231, 246
2591: 236n, 246
2595: 234n, 246
2621: 233n, 246
Ser. n. 12766: 222

wolFenBüttel
Herzog-August Bibliothek

Guelf. 1.15.1 Aug. fol.: 
236n, 246
Guelf. A.3 Aug. fol.: 229-
230, 246
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